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tollat, míg a «van szerencsém értesíteni .»-féle
Regény az ifjúság számára. Irta Oaal Mózes 17 kifejezések helyett kedvesebbeket találtam.

\ egre mégis csak elkészült az örömhírt vivő levél, 
de talán még a levélnél is hamarabb megvittem 
én a választ élő szóval.

BUBKUS.

Tudtam, hogy így lesz. de azért nem panaszko
dom. Jelenleg egy szegény nagynéném házánálEEpEEEE
nőnek, csak a mindennapi kenyeremet megsze- Megint édes anyám volt az. aki szándékomat 
rezzem. legmelegebben helyeselte.

í mos senkim, akihez fordulhatnék. Szathmáry Az a nagynéni, akinél Etelka volt, nagyot ne- 
ur az egyetlen. Eerem, ne Ítéljen el, hogy a régi zett. mikor az ajtaján beléptem. Etelka éppen 
ledves ismeretség felújult a lelkemben s mind- edényt mosogatott a konyhában. Fel volt gyűrve 

járt kéresse! fordulok f hoz. Nagy, de nagy szí- a karja. A nagynéni 
vességet tesz, ha isi

tartott cselédet s így a
között valamelyik ház körűi való dolgot kettejüknek kellett elve- 

családhoz ajánl. Tudok zongorázni, beszélek né- gezniök. 
metül, a francia nyelvet is eltanítanám. Igényeim 
nagyon szerények. Valamely polgár családhoz 
szívesebben mennék, mint nagy úri családhoz.
Móg egyszer kérem, ne vegye zokon alkalmat
lankodó soraimat.»

nem

Bevittek rögtön a másik szobába, a nagynéni 
hagyott addig békét, míg az öreg kanapéra 
ültem. Igen nagy és hatalmas urat nézett 

ki belőlem a prémes kabátom és fényes köcsög- 
kalapom miatt.

nem
nem

Aláírva a név: Miklóssy Etelka.
Etelka írta, az én gyermekkori kedves játszó

társam ! A levelet nyomban felolvastam a családi 
körben. Ezt ugyan okosan cselekedtem, mert a 
sógorom felkiáltott:

Igazán szerencsés véletlen ! A faluban ta
nítónőre lesz szükség, mert a mostanit elveszi a 
jegyző feleségül.

Édes anyám örvendezett a legjobban. Az anyák 
nemcsak a szemükkel, hanem a szívükkel is lát
nak. Mindjárt ajánlkozott, hogy annak a szegény ról. Bizony 
árvának az egyik szobát be fogja rendezni, ott 
jó helye lesz.

Etelka szép, szelíd arca kígyóit, mikor reám 
ismert. A szemében könny ragyogott:

A nyomorúságban ismerjük meg jó bará
tainkat — mondá mély érzéssel, reszkető han
gon.

Úgy van. Etelka, 
kedves néven

hadd szólítsam a régi 
mi jó barátok voltunk és 

radunk ezután is, ha magának nincs ellenére.
A kezét nyújtotta s én megszorítottam.
Sokat mesélt nekem a Bogdán-család dolgai- 

voltak azok örvendetesek. A leg
idősebb leánynak a férje s a Bogdán-fiúk perbe 
keveredtek

ma

nem

örökség miatt. Az öreg asszonyt 
egy stájerországi fürdőbe küldötte. 

Isten tudja : vájjon öt-hat esztendő múlva

az
Nekem azonnal meg kellett a választ írnom. 

Az ilyen levelek írása tulajdonképpen nem is 
tartozik a könnyű feladatok közé. Eleget rágtam

az orvosa
mu-

rad-e valami a Bogdán-féle nagy vagvonból
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sem tudjuk annak, 
a milliomosoknak a 
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hogy miért

az amerikai
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TORNAI GYULA : Incselkedő.

Kísérjen haza, Szatlmiáry úr. Szeretnék 
magával beszélgetni.

— Nagyon köszönöm, főnök úr . . .
Már csak rövid ideig szólíthat ezen a né- 

jegyzé meg kedves mosollyal. — De az 
nem baj. Tovább is jó barátok maradunk, nemde?

Emlékezem, főnők úr, olyan volt a tekin
tete. mint egy vizsgálóbíróé.

No, annak nem lettem volna soha jó.
— Főnök úr visszavonul az üzlettől?

Beszélik már?
Beszélik.

ven.

Mindig nagyon szeretni és tisztelni fogom. Nem is maradhat az ilyesmi titok. Ügy van, 
a jövő hónap végén lerázom magamról ezt afőnök ur.

•— No látja, csodálatos is ez az élet. Annyi terhet, 
mindenfele emberrel volt már dolgom nekem : 
jóval, rosszal, háládatossal és háládatlannal, 
ideig megörvendeztettek, aztán megkeserítettek dozná tovább, 
s mondhatom, hogy kevés iránt éreztem az első

Terhet? kérdeztem tőle csodálkozva. — 
Hiszen ezer meg ezer ember édesörömest hor-

Pedig teher, még pedig nagv. Huszonhárom
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támaszom, jóakaróm; minő lesz a sorsom ha 
Faragó úr akaratától függ majd minden ?

Egy este intett Cseley úr, hogy menjek vele.

arca a meg- 
a.z öcsém arcához, akit 

tizennyolc éves korában temettem el. Az öcsém 
olyan kedves, olyan szeretetreméltó fiú volt. Mi
kor magát megláttam, hosszú ideig néztem 
bizonyosan nem emlékszik már.

, erre
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Kértem Etelkát, hogy immár hagyja Bogdáné- Engem valami unszolt, hogy segítsem ki az ő 
kát, beszéljen magáról. Az engem jobban érdekel, emlékező tehetségét, de — nem tettem. Hall- 

A nagynéni kávéra terített s nekem az a kávé gatni akartam tovább, 
olyan jól ízlett, mintha a király hívott volna meg — Ugyan ne törd a fejed! Miért kellene ne 
uzsonnára. Nehezen is tudtam megválni az enyedi ked Magyarország minden boltosinasának 
földszintes házacskától. Mikor újra a vasúti ko- kitalálnod ?! 
esiban ültem, úgy éreztem, hogy a lelkem jobbik

X

' !-3 Éli: a nevét
I

He az érdekes fiú volt, te, az szörnyen ko- 
tele ott maradt. A fülembe csengett folytonosan molyán fogta fel a dolgát. Be furán állott az 
a kedves játszótárs édes, komoly hangja. De már ócska zöld kötény rajta s hogy mérte vásáros 
olyan megszokott volt, mintha most is ott ülnék napokon a sót! Engem pe 
vele a Bogdán-báz lépcsején s hallgatnám bohó- tált! 
kas fecsegéseit. Magam 
betett ennek az oka?

I
1:

■>4.

rsze, iszonyúan respek-I tudom, hogy mi lesem Kinéztem az ablakon. Mosolyognom kellett. 
A négy jókedvű cimbora, hogy az útnak az unal
mát elűzzék, elővettek a kofferükből egy pakk

"W*. —meghúzó*, ül- * *"*

:j5i~E==E
veti modoia erősen feltűnt nekem, mintha az dón leszállottak.
Jica is valahonnan ismerős lett volna. Egy 
kétszer reánéztem, de 
hogy megszólítsam.

Kolozsváron innen két állomással négy fiatal 
úr szállott fel abba a szakaszba, melynek ablak 
felől eső 
tem

V,

jjJJ) s végre Bánffi-Hunya-
.

—- - %

=EE~= H15EB3.S
megtudja, pedig meg fogja tudni, mert Á 
piszkos vérszopó egyenesen hozzá viszi.

Ugyan, ne törjétek a fejeteket rajta! líon- 
gyos nyolcszáz forint nem teszi tönkre az öre
get, mondá cigarettát véve elő ezüst 
tárcájából.

ay

■ : ron, a
'A XVI.

1 Cseley visszavonul. Egy estém az Andráss.v- 
" ' házban. Első lépés az önállóság leié.

—:e "ä ässää
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mám, — hat tudod, a Bogdán Gcr , , f}. ^ visszavonul az üzlettől. Lázasan foly-

Tsmmm
üzlettől, amely valóságos
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az öreg! Egy másik 
Bogdánnál .
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E két sor fejezi ki e korszak verseinek 

hangulatát.
éves még nem voltam, mikor a nyakamba vet
tem, tegyünk ehhez huszonötöt, az negyvennyolc. 
Becsüljük az átlagos emberéletet hatvan eszten
dőre, ebből

alap- De Bajza nem érezte magát elég erősnek s a szép

@iüB
a szobaleánynak s még egy terítéket tétetett az 
asztalra.

5'

y
jól tetted, lelkem, hogy elhoztad 

egeszen tizenkettő jut a pihe- Szathmáry urat
" pih“n‘ “U,ok- Ó. „I .jíeigo, „™„t, ekkor «*,,or.

dúlt, sokszor idéztem fel emlékezetemben. Van
nak ilyen arcok, de ritkán adódik " 
találkozzunk velük az életben. A sok

1nem

HEkkor érkeztünk a házhoz, melyben Cseley úr 
lakott. Megállottám és levettem tisztelettel a ka
lapomat

í »
alkalom, hogy 

- ezer i— Jöjjön fel, Szathmáry úr. Velünk fog va- 
nincs más vendég hozzánk igér-

meg
ezer közömbös arc között elvesznek, elhaladunk 
mellettük az utcán

arra,
A költemény köré sorakoznak a második 
korszak hazafias versei.

esorálni, ma
érzéketlenül, pedig meg kel

lene államink, hogy nézzük hosszan, mint egy 
oltárképet. Az ilyen arcok látása tartja 
hitünket és bizalmunkat

A harmadik korszak a legszomorúbb. 
Költőnk búskomor lett s a múzsa is ritkán 
keresi már fel. Három ódát irt ekkoriban : 
a Fohászkodást, a Jóslói-ot

m - cs meg a mi 
az emberszeretetbcn. 

a jóság az egyedüli, amely

.

A szépség múlandó, 
maradandó.I Nyugasz-

l'd-öt. A kétségbeesés, a keserű gúny s 
Istenben való hitének megrendülése, egy
szóval a legpesszimisztikusabb gondolatok 
jellemző vonásai e három ódának.

1
’ a6 a

;E (Folyt. köv.>
L: ...

Ií:
> BAJZA JÓZSEF.11 g| M

1 11804—1904.) Költői pályáját az Aurord-bem kezdette 
meg 1823-ban. Vörösmarty után a leg
népszerűbb költő, ki Kölcsey mélabús és 
Kisfaludy Károly népies költészete között 
foglal helyet.

Ódáinál sokkal

'1 r w Ma száz esztendeje született a hovesmegyei 
Szűcsiben Bajza József. A líra terén mindjárt 
\ orosmarty után következett, a kritikában pedm 
Kölesednek volt utódja.

Atyja jómódú földbirtokos volt, ki fia nevel - 
tetősét tartotta legfőbb feladatának. A kis Bajza 
Gyöngyösön, a ferencrendiek iskolájában kez
dette meg tanulmányait, majd Pestre 
a bölcsészeti

1
;||S , ;

•< J

művésziebbek elégiái. 
A fájdalom emlékét, az elmúlt ifjúkort 
siratja a költő:

m
I ■ ii > ;

óiÓ, tavaszmenny ! (), te hajnal! 
Halljatok meg engemet: 
Hozzátok még vissza 
Eltűnt rózsaévimet!

megy, hol
tanfolyamra iratkozik be. Itt ismer- 

kedik meg Toldyval, s négy év alatt el is vé«zi 
anulmanyait. Egy évre beiratkozik a jogra, majd 
uzsonyban folytatja s he is fejezi a jogi tan- 

folyamot.

ríj
• - = '■ LIÁ íllüKMI, I

egyszer
fi

I A «szívfagy» embereí mint Szemere 
mélyen érző költőnek mutat

kozik e néhány sorban s ugyancsak rácáfol 
azokra, kik Bajza életében nem találják 
meg az ifjúságot, annak örömeit s minden 
boldogságát. Természettől fogva bús volt, 
ki az igazságkeresésben találta legnagyobb 
örömét. Innen jellemének téves megítélése.

1828-ban ügyvéd lett, de gyakorlatot ő 
folytatott, éppúgy, mint Vörösmarty.

Az irodalom terére lépett s kivált mint kritikus 
tűnt. fel.

. V tó 1Kokona, Földváry Jánws, 
zsony, országgyűlésre maga mellé veszi követi 
"nőkul. Rt látta Széchenyit, s azt a nagyszerű 
je enetet mely a magyar mívelődés történetében 
orokemleku lesz. .Ezek oly nagy csudák, bará- 
tóm, írja egyik levelében, 
egészen elkábítottak: 
tam el

elnevezteaz 1825 —27-iki 1)0-

••51
mi:

rm íiitornai GYULA : Arabs bűvész.
fiogy engemet 

örömkönnyek közt mond-

- Huszonhárom.

•.gj magamnak Berzsenyi eme szavait: .Él 
nmg nemzetem istenei, Mondhatom 
Széchényi valami i 

em az önálló- S Széchenyi fellépése 
ma beszélgetni. Visszaérnie- Legjobba 

az öcsém emléke is

,st mneked, hogv 
igen szép karakterű férfiú!»- No látja, én is akkor kezdett 

sagot. Erről akarnék 
kezesek lesznek. Aztán 
ragad. Ma

nyát akarja megvilágítani. Nevezetes irodalmi 
pőre a Lotirersahotts-le.Tikou-ból eredő polémia, 
melyben kimondotta az irodalmi demokráciát, 
éppúgy, mint alig egynéhány évvel előbb Szé
chenyi a politika terén.

De mint dramaturg is előkelő helyet foglalt 
el Bajza. Két ízben volt a Nemzeti Színház igaz
gatója: 1837-ben és 1818-ban. Ez állását 
készültséggel, szakéi telemmel foglalta el. Már 
1830-ban megindítja a Külföldi Játékszínt,

II nagy hatással volt Bajzára, 
n mutatja ezt költészete.

mm íiípse
0'S3,vés es Jó volt hozzám, rögtön csöngetett

Sokat olvasott. Ismerte Lcssiog és Tied dra
maturgiai dolgozatait, Schiller, Goethe, Mnlthi- 
s°n s llölly műveit; a hazaiak közül Virágot, 
Iterzsenyit s I örösmartgt olvasgatta; ezek 
kaiba belemélyedt
írta meg kritikai műveit. Korán tett szert 
tekintélyre, úgy hogy a 22 éves ifjút az Auróra 
írói a kritikát Lapok szerkesztésére kérték lei.

mun-
tanulmányozasiik alapjáns

meg: nagy nagyFi "Múltadban nincs öröm 
Jövödhen nincs remény.',
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melynek első füzete egyúttal az utolsó is volt, mészetét jelöli meg, melynek inkább kellett 
részint elfoglaltsága, részint a közönség részvét- az ideiglenes, mint holnap az országos állami, 
lensége miatt. Ez évkönyv két színdarabot fog- színház, melyet Széchenyi oly szépen épített fel 
Iáit magában, 1 .ess i / / * /: „Gallotti Emiliá»-ját papiroson 
Kazinczy fordításában s Schröder «Gyűrű»-jét, 
melyet Bajza ültetett át magyarra.

1837-től kezdve egy évig voll a Nemzeti

Az Athenamm Játékszín! Artmttó-jában fok 
tatta Bajza a színészetről írt elmélkedéseit. Lt 

a . . . inkább színielőadások bírálatai voltak
Színház igazgatója. A választmány, tagokkal krónikák. Tapintatos kritikus volt 
azonban nem értett egyet az operai előadásokat hibáit csak kíméletesen
illetőleg. Budapesten u. i. ekkoriban még német Lessingnek. úgy Bajzának
színház is volt. melyben drámát, operát adtak színészekkel s Egressy Gáborral
elő. így volt ez a Nemzeti Színházban is. De lyólag nagyobb polémiája is volt.

De a diadal Bajzáé! «A jó mag, ha viharok 
közt szóródott is ki, nem veszett el.. 
a Tiszlújítás, Szol,-iill Katóim

‘g-
ezek a 

a a színészek 
tárgyalta, de miként

is meggyűlt a baja a 
ebből kifo-

• 1 <s43 végén
.... . Brszáifgyűlési

szállás ismételt előadások után is oly nagy kö- 
zónséget vonzottak s folyvást oly feltűnő ktszést 
aiattak, mennyit, «sem az opera, sem a valaha 
nagy kedvességben állott német bohózat 
voltak többé képesek.»

1847-ben újból igazgatója lesz a színháznak, 
de ekkor már

m
ríj

nem

nem szervezhet, nem reformál 
hat. A kedélyek izgatottak, Kossuth 
denki figyelmét megragadja.

Bajza sokoldalú

- :.w 9- •*. J szava min-
.' • •

,,

munkásságának csak egy kis 
részévéi foglalkoztunk. Nem említettük a Kritikai 
'■npot állásfoglalását Kazinczyval szemben, nem 
szóltunk beszédeiről s fordításairól, nem ismer- 
tettük Kisfalndyval való viszonyát s történelmi 
munkásságát, valamint

~ < mm:

■ - -i-.A

a politika terén kifejtettitV működését.
Különösen az utóbbi. — a politika, — vette

igénybe később minden idejét. 1848-ban átveszi 
Kossuth Hírlapjának szerkesztését, de nemsokára 
a beállott forradalom miatt, menekülnie kell. 
Az izgalmas „lök, az anyagiakkal való folytonos 
küzdelme, fia betegsége, teljesen tönkre teszik 
oO eves férfiút. Mint

JIA.IZ.V JÓZSEF SÍREMLÉKE.

ez mivel csak a vármegye támogatta, nem 
áldozhatott olyan sokat a fényes kiállítású dal
játékokra. Nyári Pál választmányi tagnak pedig 
fiz volt a kívánsága, hogy fordítsanak

MZ
annyi jelesünk, úgy Baj

töWi a ezabadsagharc áldozata. Nem bízott

detik. Nem rideg gondolkodók

át süli £a“

Zll
a nern-

S e szo-

megtöré, épp

voltak ők, mint eddig 
életükbe való bepillantás a 

mélységes fájdalmát tárja elénk

I ri les József.
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Vörösmarty köré csoportosúlt, megindítja az 
első

BAJZA MINT KRITIKUS.
magyar kritikai folyóiratot: a .... 

.... a oepazeru mű- Lapot»-at, melyben minden melléktekintet 
nepszerutlenseg joggal meg- kül bírálják és ostorozzák 

a filiat’ mel-V feladatáúl Bégeket, gyengeségeket, 
csakis a hibák lajstromozását, számontartását írja a Vezérszóban - 
tekinti. Az ilyen kritikus

«Kritikai 
j nél-

az irodalmi felszeg
ni kell irtanunk

A kritika soha sem tartozott 
fajok közé s ez a 
illeti a kritikának azt

a hízelkedés, a szolgai

hetni.»
Az igazi kritika célja nem lehet más, mint az S Bajza nem félt az erősebb küzdelemmel 

,z es javitasa. magasabb koltoi szempontok ki- járó s a szenvedélyeket felkorbácsoló harctól
jeloleaes a kolto tehetsegének helyes útra tere- sem. Tudta, hogy a vihar, habár károkat is okoz
lese. Az ilyen kritikának megkezdője irodalmunk- megtisztítja a fülledt levegőt, megtermékenyíti a 
ián Kazinczy Ferenc volt, akit sokan helytelenül kiszáradt földet. Legszenvedélyesebb vitája" „le

tekintenek a kezdő költők lelkes támogatójának, lyet az irodalomtörténet Conversations-Lexika oi 
mWcH írói törekvés elősegíiőjének. Igaz, hogy pö, -nek nevez, tárgyában talán jelentéktelen, de 
Kazinczy buzdította, irányította és lelkesítette eredményében nagyfontosságú harc volt, mert 
azt, akiben igazi koltoi tehetséget látott s akitől bálványokat döntögetett s rámutatott arra, hogy 
az irodalom gazdagodását, az ízlés javúlását az irodalomban csak egyféle nagyság van: a k- 
várta, de szigorú, sőt gyakran kíméletlen kritika- hetségé. Sem a születés, 
val sújtotta azokat, akik tehetség nélkül akartak 
a Parnassusra jutni. Azt mondotta egyik levelé
ben, hogy az irodalom nem annyira a resten 
írás, mint az igen is szapora írás által veszt, egyenlőség elismerését a társadalmi és politikai 
Ezt a szapora írást akarta bírálataival korlátok életben is. Íme, hogy készíti elő gyakran az 
közé szorítani. Az ö elveinek buzgó apostola volt irodalom a társadalmi élet nagyfontosságú vál- 

ifjú Kölcsey, ki kora legjelesebb költőit merte tozásait! Balassa József.
kritika tárgyává tenni. Tudjuk, hogy Kazinczy 
és Kölcsey bírálatai mily vihart keltettek

sem a rang vagy a va
gyon nem ad jogot és kiváltságot az irodalom
ban. S az emberi egyenlőségnek ez a hangozta
tása az irodalomban előkészítette az emberi

az

a ma
gyar irodalom iránt érdeklődők körében. Szent
ségtörésnek tekintették, hogy a kritika szava a 
legjobban tisztelt és szeretett költők ellen fordúl

VÖRÖSMARTY MIHÁLY KIADATLAN EPIGRAMMA!.*
KORHŰTÖKBE.

E’ poharat mig vígan ürítjük, im elfoly az elet: 
Hadd folyjon, sok ezer társnak utána megyünk.s Kölcsey kénytelen volt elhallgatni, belátva, 

hogy közönsége nem érti meg célját.
Ilyen előzmények után lép fel másfél évtized

del később Bajza, a már akkor híres költőnek,
Vörösmartynak barátja, hogy újra megpróbálja 
a kritika fegyverének forgatását, de nemcsak Oh öröm el ne maradj s te ne légy velem, életölő 
azért, hogy sújtson vele, hanem hogy orvosszerül 
is használ ja. «Literaturánk nem előre megyen, ha
nem visszafelé, — írja egy alkalommal Toldy Fe
rencnek

A rövid életben mit használ lenni komornak?

gond !

Kérded : az ész mi lehet? nézzed munkáit: öröklők.
s most felette hasznos volna szüntelen 

persiflirozni (gúnyolni) és úgy persiílirozni, hogy 
az egész nemzet figyelmessé tétetnék az ügyre. 
Ez a beteg nyugalom nem ér semmit, csak örök

Kérkedik a hiúság botorúl, míg hallgat az érdem.

* Vörösmarty e feliratos epigrammáit a «Budapesti 
Szemle, januári számából vettük át. A Széchenyi iratai 
között találták. Minthogy nem volt mellettük levél, úgy 

ha az irodalomban a józan kritika hiánya miatt latszik. Vörösmarty személyesen adta át a kéziratot
, , ,, j i valamelyik akadémiai ülésen Széchenyinek, aki őt

a tehetsegtelenek elhatalmasodnak, a szelíd kri- felkérte. Nem tudhatni, vájjon Széchenyi rávésette-e c- 
tika nem elégséges, erősebb, súlyosabb fegvve- föliratokat borhűtőire. Vörösmarty kézirata sajátkezű 

,, , ,, ., . , . , , névalairaaaval az akadémia Széchenyi-múzeumában
rekhez kell nyúlni. Az a kis barati kor, mely . őriztetik.

álmot fog maga után hozni.« Bajza érezte, hogy

erre

I

' A,: -, f

Eí

I# i

I

- V
c

.
■

.A

j

.

fv

¥
a
1:

kr

v:t
.

|2
*

••
 r■i

. .

",

1

j*

.>
•H
i

•W
*i

m

f
—

kiIIL

ff
■-

-------== 
- j Ü

ü:
si

_

4

A

B&
l.

á
Ü
L-

.

V

:::
.

w
mÄ

,,';
4

•/V



V

,-

:

r
*

M
:

■
a

, ve:VV

H I

F

m I"

t

UK)4. TANULOK LAPJA •J8I Í

I xatwsatka
.s Z / I

I ;

/
SZACJ-/AIÁM

Orosz birtok.)i #V
II

[ßlatjoijesv- ^CAtfJLSzh ;C/tahai'ovsi \
I

A
€Cjíiczi/iű/yyy'j /r*?'/ 

Ar^/s Cli aibi n/tJy/ -.
11

mA,0 A VlaitivosztokL0° r^ ^wÜK1>S^' I %ZA * m H&>
i% n.

hy/s r
jfit^TOK Í•I,'EKi.Vi & -I

JokohamIf ^

L%. >' ##

iejijr:
i)

d%vJiaiJti/iyfu 1, 1 Il -iv
i

di-i- XANKiÉgflrJfMrh
5

.#Tanjat
4;

vN A
J#) x-

T-
V li

'V

y A#
., fFORMOZA

Fu csouc/zf 
Amoj

Szvcitaujhf

% \A

%'
<r ::%VA.VT0N *l:V HJajjón birtok.)'Ini

:
Ho'Nti Kong #iWx j f.i

V. u *k Mertek "DEL :
■MAM' l d űo loo oltlu-.A Ai/ZU/VT 400 b’OO

JAPÁN ÉS KOREA TÉRKÉPE.

építve ez a vasút egészen, mikor Oroszország hiába tiltakozott, nem tehetett az orosz foglalás 
újabb nagy lépésre szánta el magát. Felhasz- ellen semmit, az oroszoknak pedig első dolguk 
nálva a legutóbbi években Klímában uralkodó volt, hogy a Lian-Tung-félsziget déli részén el- 
zavarokat, lassankint megszállotta az Amur, foglalt Port-Arthur kikötőjét rövid idő alatt 
Vsszuri, Korea és a Pecsili-öböl által határolt modern, tenger és száraz felől egyaránt nehezen 
óriási területet, Mandzsúriát. A khinai kormány megostromolható erősséggé alakította át. Azután
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Nem hares ellenség, fajulás döntnemzetet és hont. gazdag berendezését. Az utazás során
a művész

leginkább a genrejének megfelelő országokat, 
-Japánt, Khinát, Borneót, Szumatrát, a Kaukázust 
készül bejárni, de emellett Marokkóba, Tuniszba 
stb. is ellátogat. Szándéka az, hogy az említett 

Múltra, jövőre tekints s me Ily még tied, élj az országok legszebb és legfestőibb pontjain bősz ■
idővel, szabb időre megtelepszik és mindenütt egy-egv 

érdekes képsorozatot fest s hazatérése után az 
egész gyűjteményt kiállítja.

A jeles festő két művét, az «Arabs művész»-t 
és az «Incselkedé-

Aid és sújt a szerencse vakul, de nem árt az
erősnek.

Messze ne nézz üdvöt, szívedbe van oltva, csak 

¥ ápold.

A harag ártó tűz, megemészti a házat urastól. t mutatjuk be mai számunk
ban olvasóinknak

bérli erény jó és bal sorsban az állhatatosság.
A LEGSZÉLSŐ KELET.

Körülbelül a múltTégy és tűrj: e kettő fog célodhoz emelni. század közepéig Európában 
a haldokló török birodalom ügyeit tekintették 
keleti kérdésnek. Színtere volt a Balkán-félsziget 
ahol a félsziget keresztény népeinek a konstanti- 

bazadert ? nápolyi kormánnyal való

Él ,ren légy magyar: őrt ki fog állni, ha nem te,

viszonyát kellett meg- 
o dam. Ehhez a keleti kérdéshez azonban azóta 
egy másik is járúlt. amely fontosságát,

v . előbbit sokszorosan fölülmúlja. Színtere
Aag) kincs a tudomány s nem fér rabló keze hozzá, úgyszólván egész Eelet-Ázsi

Napba tekint s nap iránt intézi fia röptét.a sas
an az 

is óriási,
zsm.

* Főszereplője ennek a keleti kérdésnek _
A bús emlekezet szárnyas nyíl, mellyel az elmúlt ^péeről-lépéere hódítva, foglalva 
Boldog idők szaladó Pártósként vissza-lövelnek Európából eljutott a Csendes-óceán partjaihoz és

orgalom utjabol lueso északkeleti részében folyt, 
nem ütközött senkinek sem érdekébe. 1858-ban 
azonban Oroszország arra kényszerítette Kfainát

meífliF
IÍ*B-===
dísztálgyak valóságos 
kotnak.

Orosz-

tornai gyula kiállítása.

Képeinkhez.

pom- 
kormány,

az orosz

építése azonban csak

=rrir~3‘—

tengeri úton s amellett

Oroszországgal. A
ben

műtermi 
néprajzi gyűjteményt al-

Tornai mostani 
a művész

kiállítása úgy jött létre, ho„v
terjedi Sb“ ““

adja el összes

birtokokat európaieszten-
utazásra indúl s azért 

meglevő képeit és műtermének n
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A sziget rohamosan gyarapodott és fejlődött 
az angol uralom alatt. Már 1674-ben - - tehát 
50 év múlva -- 120,000 lakosa volt, 
az egész Antilla-csoport legnépesebb szioete 
meit. lakóinak száma megüti a kétszázezerét 

Az Alert szeptember 7-ikén reggel vetett hor- 
gonyt Bridgetown kikötőjében. Ez a város any- a cukornád-, 
nyira európai jellegű hogy az AnWúm Xc/mo/ melveken túl
f°tVein-leke- AÍttev’ Valami DÍ>gyobb angol vetkezett, 
kikötőbe érték. Alighogy az Alert megállt és 
bevonta a vitorláit, azonnal megje
lent a hajón Well úr a Seymour 
Kethlen asszony jószágigazgatója, aki 
miután hemutatkozott, átadta úrnője 
szives üdvözleteit Paxton kapitánynak 
es utasainak. Egyszersmind pedig, 
ugyancsak úrnője nevében, meghívt ’
Patterson urat és növendékeit Nor- 
ding-Houseba. mrs Seymour Kethlen 
kastélyába.

Mig Harry Markel ezeken a dolgokon törődött, 
Patterson úr és növendékei vágtatva mentek Nor- 

pedig ding-House felé.
Az a kastély, ahol mrs Seymour Kethlen la

kott, gyönyörű szép tropikus parkban állt, s kö
rülötte feküdtek a dúsgazdag özvegy birtokai.

a kávé- és a gyapotültetvények, 
a sziget éjszaknyugati őserdeje ko

ma
í

A lépcsőházban már ott várta őket mrs Well* I

r.:
V:-

,íi-i1!

if"

i:A liintók a parton várnak,
- s a villás-mondta ünnepélyesen, 

reggeli tizenegy órakor lesz.
Patterson úr megköszönte a szíves 

meghívást, mire a jószágigazgató el
távozott. mti '

KasaPontban negyed tizenegykor az 
ifjak és Patterson úr, kifogástalan 
szalon-ruhában, beleültek az Alert 
csónakjába, mely kivitte őket a partra.
Ott már két hintó várta őket, s mihelyt 
beültek, azonnal robogva indult Nor- 
ding-House felé.

Harry Markel a hajón maradt. Úgy 
állapodott meg utasaival, hogy amed
dig nem indúlnak, nem látják egy
mást, mert Patterson úr és az ifjak 
az utolsó percig mrs Seymour Kethlen 
vendégei lesznek.

Ez a megállapodás azért is kedvére 
volt Harry Markelnek, mert így körül
belül biztosíthatta magát és hajója 
legénységét a fölfedeztetés ellen.
Elhatározta ugyanis, hogy se ő maga 
nem száll partra, se pedig egyetlen 
egy matrózát ki sem ereszti a kikö
tőbe ; egyúttal szigorúan meghagyta 
Cortynak azt is, hogy semmiféle 
idegennek meg ne engedje a közele
dést a hajóhoz. Még élénken emléke
zett arra a veszedelemre, amely Dominikában a jószágigazgató, s a néger inasok azonnal föl
fenyegette, midőn a Fire Fly egyik matróza vitték a vendégeik podgy ászát a számukra ren-
kezet akart szorítani vele, mint egykori kapitá- delt szobákba. Azután Well úr bevezette őket a

szalonba.
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PATTERSON ÚTI BEMUTATTA NÖVENDÉKEIT. 1
nyával.

De még ezek az óvóintézkedések se nyugtat- rMrs Seymour Kethlen fölállt, mikor a vendé
ták meg teljesen, s leginkább amiatt aggódott, gek beléptek. Hatvan éves, igen kedves asszony 
hogy az Alertnch nagyon is sokáig kell majd itt volt, nyájasan, szeretettel mosolygott Patterson 
maradnia. Ez nem is volt valószínűtlen, mert úrra, aki bemutatta neki a növendékeit, s midőn 
ha két hétig Bridgetownban mulatnának is, az Hinsdale Koger egy ügyes, alkalmi beszédben 
Alert még mindig idejében megérkeznek az iskolai megköszönte neki az utazási ösztöndíjat, sorra 
év elejére, mely az Antilian Schoolban október homlokon csókolta a fiúkat.

Most pedig, — szólt aztán tréfásan : itt azderekán kezdődött.
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a kikötőt, mely különben is sokkal jobban bele- elsősorban Anglia, Oroszország természetes 
esik a kelet-ázsiai forgalom útjába, mint Vladi- sége, mely nem nézheti jó szemmel 
vosztok és termékeny, gazdag vidéken fekszik, a folyás erősödését Klímában. Érdekei 
kelet-khmai vasút révén összeköttetésbe hozta ják. hogy Japánt támogassa és hogy legalább 
a szibériai vasútvonallal. így Oroszország el- pénzével segítse az esetleg kitörendő háborúban 
jutott a Sárga-tenger partjára és Peking közvet- Különösen két fontos pontjuk
lenközeiébe. A végcél.-Khina és vele a Kelet- n&k, melyre keleten támaszkodhatnak: a nem-
Ázsia fölötti hegemónia. Előbb azonban meg régiben megszállott Vei-hni-vei és a Kantonnal

mss pm
ellen

it z orosz be-
i arra utal-

8
iaz angolok-van

iii i

iMII

I!j

I

$
várják, hogy mikent 

az érdekelt hatalmak, floor 
azonban miként fog eldőlni a legszélső keilta maga számára megszerezze.
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S akkor se volt elevenebb, mint most! __

súgta Tony Renault a Clodion Lajos fülébe, aki 
hirtelen előrántotta a zsebkendőjét és hangosan 
fújta az orrát, hogy elfojtsa a kacagását.

Visszatérvén a födélzetre, mrs Seymour Keth- 
len azt kérdezte Harry Markeltől:

— Tehát holnap indúlnak, Paxton 
ügy van

tartsák nyitva éjjel-nappal, télen nyáron. A hideg 
északon ez a szokás — beteges embereket ki
véve — csak jótékony lehet. A meleg vidékeken, 
hol az egészségtelen gőzök megfertőztetik a leve
gőt, máskép állhat a dolog.

Szóljak-e egy-két szót az alvásról ? Azt hi- 
hetnők, fölösleges erre szót vesztegetni! A ter- 

Van egy kérésem önhöz, Paxton kapitány, — mészet’ gondoljuk, e tekintetben tudja a dolgát, 
folytatta mrs Seymour. - Az egyik szobalányom Feküdjél le, ha álmos vagy, kelj föl kakaskuko- 
fia, aki szintén tengerész, Angliába akar menni; rékoláskor vagy pitymallatkor. Ez megjárná

Arra akarom hát kérni önt, hogy adjon neki he- llog-y a természetre való általános utalás fölös- 
lyet a hajón és vigye el Angliába . . . leges közhellyé lesz. Alvás dolgában különösen

Noha a kérés éppen nem tetszett Harry Mar- a tudósok követnek el halálos bűnt; hisz már 
kelnek, meg se utasíthatta el. A hajó utóvégre is foglalkozásuk is vétek a pihenés ellen s a leg-
5 Ír,rSt telelte'. ' "" "*** *—•» W-WW kiknek, hog, m.g.b,

Csak jöjjön a hajóra, a legszívesebben Iá- a gondolkozó embereknek beleavatko-

llkapitány? 
asszonyom ; még pedig kora haj

nalban.
:)

ha S-

i

,

Ili

zásait az álom szent birodalmába. Az agy inge- 
Mrs Seymour még egyszer megköszönte Harry rűltsége, minőt példáúl az erős fekete kávé okoz, 

Markelnek ezt a szívességét is, meg azt is, hogy halálos ellensége a nyugalomnak. Azért úgy oszd
SfÄÄi; el ””“ia »“'• w, wmi inee,-

együtt töltse velük az utolsó napot.
— Vigye a patvar ezt az új utast! 

kodott Cortv, mikor ismét maguk maradtak 
fedélzeten.

tóm.

i\

lőbb, észmegfeszítő munka soha se jusson köz- 
vetetlenűl a lefekvés órája elé ; legyen mindig a 
napnak utolsó órája aránylag könnyű és kényel
mes, vagy unalmas és álomhozó, vagv pedig menj 

Ej mit! - felelte John Carpenter vállat egyet sétálni lefekvés előtt, vagy végy részt a
nem ÄJL55 y““1 "™ kk«=k>edé„=.

holnap éjjel elvágom a nyakát! . . . beszélgetésében. Akkor nincs mit félni,
Mr Weil, a jószágigazgató, még aznap délután badjára hagyott természet fortély nélkül is meg

elhozta a megígért ezer font jutalmat, csengő kapja kellő mértékét a nyugalomból. Szabállyal 
aranyakban. (Folyt, köv.) nem lehet megszabni ezt a mértéket. Hat óránál

kevesebb, nyolc óránál több alvás köztapasztalat 
szerint csak kivétel számba megy. A diák, ha 
napjában két órát sétál s 8—9 órát dolgozik a 

Azt hiszem, nem igen van valami szüksége- fejével, csakhamar rájön az alvás kellő mérté- 
sebb annál, minthogy a diák óvakodjék a zárt és kére, hogy elkerülje a hosszú virrasztás-okozta 
rossz levegőjű szoba káros hatásától. Tisztátalan lázt és bágyadtságot. A koránkelésről, melynek 
levegő nem ad tiszta vért; a tisztátalan vér meg oly nagy szerepe van némely híres életrajzban, 
tönkreteszi az egész szervezetet. A dolog bibéje nem sok jót mondhatok részemről, mert ez erény- 
pedig abban van, hogy mivel a tisztátalan levegő nyel meglehetős gyönge lábon állok. Azonban 
hatását nem venni észre közvetetlenűl, a gon- nem kétkedem benne, hogy nagyon egészséges 
datlan és könnyelmű emberek pedig — vagyis annak, akinél a koránkelés könnyen és termé- 
az java része
is, anélkül, hogy sejtelmük volna, hogy mérget kor különféle ügyek kötik le a napot, csupán a 
szívnak magokba. Legveszedelmesebbek pedig reggeli órák látszanak alkalmasoknak tudós ku- 
azok a bajok, melyek loppal közelednek. A diákok tatásokra és elvont elmélkedésekre, 
tehát, akik sokszor kis szobákban húzódnak meg, 
nyissák ki ablakukat, valahányszor eltávoznak ton-bátran beszélhetek, mert különböző híres 
hazulról; ha hálószobájuk ablakai úgy feksze- vízzel gyógyító intézetet bejártam és gondosan 
nek, hogy tárva-nyitva lehet tartani, anélkül, szemügyre vettem a gyógyításnak mind elmeletét, 
hogy légvonat érné az alvót, ne tétovázzanak, mind gyakorlatát. A vízzel gyógyító módszer

boszan-

I

vonva.

a szá

ll

1:
Tiszta levegő, alvás, fürdés,

■

■

i

,
■

csak szívják magokba tovább szetesen megy s bizonyos körülmények közt, rni- ^ I

A fürdőkkel és vízzel gyógyítás hasznáról biz-

;i

!

984 TANULÓK LAPJA. 18. szám.

ideje, hogy kipótolják, amit a hosszú úton, azt valamelyik ültetvény közelében rájuk esteledett 
hiszem, többször nélkülöztek; értem, a jó ebé- oda tértek be vacsorára és éjjeli szállásra 
det. amely semmi esetre se megvetendő dolog, Rendesen azonban otthon, Nording-Houseban 
wvaL, amíg az ember fiatal. töltötték az estéket, még pedig igen előkelő tár-

im odanyújtott saságban, mert Bridgetown előkelő lakosai, sőt 
ma8a Barbados kormányzója is, rendes vendégeikarját átvezette vendégeit az ebédlőbe. maga Barbados kormányzója is, rendes vendégei

Mint jo háziasszonynak, minden esetre nagy voltak mrs Seymour Kethlenuek
telt vendegeiben, akik valóságos farkas Szeptember 17-ikén a kastély úrnője fényes

játszott.

■én
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vertem! — hosködött Patterson úr.
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< bydropathiai nem fejezi ki szabatosan azt az el- Fizély Imre és Sebó Ágoston VI. o. tanulók. Körner
Ernő VI. o. t. szavalt. Záborszky Vilmos VII. o. t. 
Garay János «Obsitos»-át adta elő. Magyar nép
dalok, előadta a főgimnázium zenekara. A körpálya 
tételeit kihirdette. A karcagi ev. ref. gimnázium 
«Petőfi-önképzőkör »-e január 17-én tartott rendes 
gyűlést. E gyűlésen Eápolti László VI. o. t. és Simon 

. ,, , .. , János V. o. t. bírálatot olvastak fel, Wcllesz István
végett. Mindenki latkatja, hogy a testszervezetre VI. o. t. pedig szabadelőadást tartott. Acs Nagy Jenő 
gyakorolt hatások mind nagyon, de nagyon egész- ^ k szavalt, 
ségesek. Fölötte jó, ha tudják az ifjak, hogy ez. 
eljárásmódot, mely sokba kerül az arravaló in
tézetekben és jártas orvosok kezelése mellett, 
veszély és költség nélkül lehet alkalmazni rész
ben a

járásmódot, ahogy a betegekkel bánnak. Ez a 
gyógyításmód a testmozgásnak, nyugalomnak, 
étrendnek, szórakozásnak, társas életnek s végre 
a víz különféle alkalmazásának pontosan meg
szabott váltakozása a bőr működésének fokozása

TUDOMÁNY, IRODALOM.
A Nagy Képes Világtörténet most megjelent 

• i . ,, i . 20,r>. füzete a búrokkal foglalkozik,
mindennapi eleiben. Eeggelenkint egy-egy A 12 kötetes nagy munka szerkesztője Marczali 

furdo mindig jól esik, kivéve nagy testgyöngeség Henrik egyetemi tanár, ki egyúttal a kötet írója is 
esetén; ahol azonban víz szűke van, vízben ázta- ?az,daSon illusztrált kötet ára díszes félbőr
....,mm»«.-«„««»8,—.

tot teszi. Borítsuk be vele egészen a testet, aztán ^ató a kiadóknál (Révai Testvérek írod. Int Rt

<lik a bor s megóvjuk a kellemetlen borzavarok tartalommal jelent meg. A cikkek közül kiemeljük 
ellen, amik gyakoriak éghajlatunk változandó- ^7* VeMeghy-tanulmányát, %%

, ez eljaia8modnak jótékony hatása, ezen a címen. Lapunkban jelentek meg e szép le
mikent a hidegvíz mindenféle alkalmazásáé a ^za^yen .Homokba Irt mesék,-nek nevezi

ssífSfSSssE
testmozgással könnyen elérhetik e visszahatást ■ °°dní ífJ,uk képzeletünkben az erdőt, a mezőt, rétet,

EEB=EE glpSESS
mm

■ ppen mivel oly nagyon ösmerte,

mellett. De

John Stuart Blackie. Fordította
Kováts S. János dr.

AZ ISKOLA VILÁGÁBÓL.
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V ÜGYESEK.

Új csillagok. A kaliforniai Lick - obszervatórium 
amely nem akar többé titkot tűrni az égen, asztro
nómia állomások egész sorával gyűrűzi körül a föl
det. Most egy ilyen állomásról, Ausztráliából, Oronge- 
ból jelentik, hogy Hussey professzor egyszerre tíz 
olyan iker-csillagot fedezett fel. amelyekről eddig 
nem tudott a tudomány.

A világ hajózható csatornái. A világforgalom
ban óriási a jelentősége a mesterséges vízi utaknak.

érdektelen hát, ha a legnagyobb vízi utakkal 
megismerkedünk. Kilenc oly csatorna van, amelyen 
a legnagyobb tengerjáró hajó is áthaladhat, mind
ezek

nem

a csatornák az újabb kor alkotásai. Forgat 
tekintetében legjelentősebbek a Sault-St.-Marie és a 
St.-Marie csatornák, amelyek egymás mellett halad
nak az Egyesült-Államok és Kanada határán. Az 
első 1855-ben épült s a másikat 1895-ben adták át 
a forgalomnak. A Sault-St.-Marie-csatorna forgalmát 
tekintve, első a világon, mert évi tonnaforgalma 
meghaladja a 25 milliót. E két csatornán több mint

OIII

Mire

’mm mÉgi

Jelige: Fejtfirü az elme sportja.
,

Számtani kérdés :
Egy medence 5 egyenlő csövön 131. óra alatt tölt

hető meg; 7 óra után 3 cső elromlik. Mennyi idő 
szükséges arra, hogy a be nem dugult csövekkel a 
medence üres részét megtölthessük ?

Természetrajz! kérdés :
Melyik az a tengerek homokjában élő kis halacska, 

amely a legtökéletlenebb gerinces állat ? Összes belső 
vázát a gerinchúr alkotja. Mi a latin neve ?

Történelmi kérdés:
Hogy hívták azt a görög tudóst, ki megírta a keleti 

országok történetét? Artaxerxes Mnemom perzsa ki
rály udvari orvosa volt.

-*»-■ w
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ea
c . történetében . a romai kultúra meghonosodott lógus nemrég a következő kérdést intézte 

a mai Erdély zordon bércéi közt és Király Pál érdé- francia iskolák vezetőihez : Mutatkoznak-e 
kés adatokkal bizonyítgatja, 
és meggyökerezett 
A sok ’ ■ ■ ■

idi

1m

:
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az összes

,
nyíre el is terjedt osztály jó tanulóin közös és jellemző szervezeti

nyugati műveltség Dáciában. sajátságok? Dexter a hozzá beküldött feleleteket
... roma! lelet, a nagy városok romjai, a rómaiak- rendezte s a következő eredményt teszi most köz
tol művelt aranybányák, a katonai telepek és utak hírré : Első sorban a jó tanulók alacsony termetűek
maradványai stb. mind azt bizonyítják, hogy valami- és testsúlyuk kicsiny. Ez az első közös sajátság. Az
tor. másfélezer, sót több esztendővel ezelőtt, élénk egészségi állapotot tekintve a jól tanuló fiúk egv
társadalmi életet, virágzó kereskedelmet és ipart te- százaléka, a leányok 211 százaléka beteges szerve-
remtettek Dáciában. Ezt az életet írja le és magya- zettí az első négy' osztályban. Valamennyi jelentés
razza igen sok képpel a tudós szerző, oly színesen megegyezett abban, hogy lányokat jobban* elcsigázza
es annyi érdekes vonással, hogy nem is történelem- a megerőltetés, mint a'fiúkat. A szegény néposztály
nek. hanem szórakoztató, kellemes olvasmánynak gyermekei közül a fiúk 20 százalékából, a leány ok -
véljíik. A «Történelmi Könyvtár»-t a Franklin-Tár- nak ellenben csupán egy százalékából válik jó
sulat adja ki; egy-egy szám ára 80 fillér. tanuló ; de azért a tanítók véleménye szerint ' a

leányok mindig kitartóbbak a fiúknál.
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XI. évfolyam. Budapest, 1904. február 7-én. I. félév 19. szám

TANULOK LAPJA
A nmeit, vallas- es közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án 
Budapest székesfőváros tanácsa által 1895. augusztus hó 20-án

középiskolai ifjúsági hetilap.

FELELŐS SZERKESZTŐ I

G AA L MÓZES.
Kiadja a Franklin-Társulat magyar irodalmi intézel IV'ker" Egyetem-mcza 4. szám 

és könyvnyomda,

kelt 26808. sz. alatt, 
7376. szám alatt ajánlott

ELŐFIZETÉSI ÁliAK :

Negyei! évre _ iá kor. 40 fill, 
l el évre 
tgész évre .

Megjelenik minden vasárnap.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 

Budapest,4 kor. 80 fill.
i> kor. 60 fill.

Kéziratukat nem adunk viasza.

nak is volna segítségre szüksége. Aztán 
kedvet érezek magamban. A mi vidékünkön egy
két esztendő múlva sok kisebb és nagyobb birtok 

Cseleynének még a hangja is hasonlított az gazdát cserél, 
édes anyám hangjához. Ha behunytam volna a 
szememet, azt hihettem volna, hogy otthon va
gyok. pedig a fényes ebédlő, mely három óriási 
kettős szárnyú ablakával az Andrássy-útra né
zett. egészen más hajlék volt, mint a mi

BÜRKUS. nagy

Regény az ifjúság számára. Irta Gaal Mózes.

Értem, nem is rossz gondolat, de azt hi
szem, a földbirtok megszerzéséhez csekély 
tőke.

az a

~ Úgy gondolnám, hogy előbb megforgatom 
a pénzt egy-két évig. Ami vidékünk jó bortermő 
hely, a borkereskedés meglehetősen pang. A szőlő- 
birtokosok nem értenek a bor értékesítéséhez, 

mint a mi acélmetszeteink, melyek a magyar nekem meglehetős nagy lett az ország minden 
történelem nevezetesebb eseményeit ábrázolták.

Hanem a szív itt is, ott is egy volt.
Cseley úr vacsora közben sokat mesélt az

egy-
szerü falusi házunk az ő fehérre meszelt falai
val; a drága festmények is különbek vadának.

részében az ismeretségem. Talán sikerülne jó 
piacot teremtenem. Előbb a más, később, ha
Isten megsegít, a magam borainak. Nagyon 

becséről, azokról a szép és nagy reményekről. Tényen kezdeném, csak addig nyújtóznám, míg 
melyeket hozzá fűzött s melyeket a gyilkos beteg- a takaróm ér. 
ség oly korán megsemmisített.

sze-

Xagyon helyesen gondolkodik. Szathmáryúr. 
Aztán jó gyümölcs is terem a mi vidékün- 

munkámat. Folytassa ő s utána folytatta volna kön. Ennek a gyümölcsnek is lehetne idővel 
talán

Most, ha élne, az ö vállára tenném az én

a fia. Mind vége ennek. Pihenni fogok, piacot teremteni. Élelmes emberek járnak ott. 
Nézem távolról az életnek nyüzsgő munkáját, szép haszonnal dolgoznak, de természetesen csak 
mely szakadatlanul foly. Nincs pótolhatatlan em- a maguk zsebére gondolnak. Nekem, mint benn- 
ber és nincs megakadás a vásári sokadalomban : születettnek, az a cél is lebegne a szemem előtt, 
egy kidül, helyébe jön kettő, jön három, jön száz hogy a termelőkkel tisztességesen megosszam a 
meg ezer ... De hagyjuk ezt. Mondja meg ne
kem Szathmáry éir, hogy miféle tervei vannak a 
jövőre nézve. Nagyon szeretném tudni.

hasznot. Nem tudom, okosan gondolkodom-e?
Szép szándék, csak legyen, aki megértse. 

Sok hasznos eszme megvalósítása azon fenekük 
Ha főnök úr visszavonúl, azt hiszem, én meg, hogy az emberek, akik a látszat után in 

sem maradok tovább a cégnél. Azóta, hogy segéd dúlnak, félremagyarázzák, a saját hasznuk miatt 
lettem, gyűjtöttem egy kis pénzt. Kétezerötszáz nem látják, mert nem akarják látni a közhasznot, 
forintom van együtt. Ezzel szeretnék valamit 
kezdeni, de nem Budapesten. Visszamegyek a lehetne kísérlem. A kezdet nehéz lesz. A környék 
szülőföldemre.

Úgy gondolom, főnök úr. hogy talán meg

urai mind rokonaim. Alispán, főszolgabíró, nagy- 
és középbirtokosok ismerik a famíliánkat, édesNos és ott?

— Nem nyitok üzletet, hanem megpróbálom apámnak tegező pajtásai, 
a gazdálkodást. Ebben nőttem fel. Édes apám- — Úgy, úgy! Azok majd megorrolnak a Szath-

flML, ....*
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Mid Képrejtvéuy. (Budapest'. 1. b. jelenleg Budapesten tartózko- 

Ilik. Ha találkozni akar vele, látogasson fel valamelyik 
nap délután 3—5 óra között lapunk szerkesztőségébe.
A sapka. Ismeri véleményünket a diáksapkáról • nos 
hat azóta nem változott a mi véleményünk. Egyébként 
örömmel konstatáljuk, liogy a diáksapkák száma lénye- 
gesen megcsappant. — Önképzőkör. A lírai szárny 
próbálgatásoknak az önképzőkörök szoktak a melegágyai 
lenm helyes vezetéssel a hibás ambíciót korán főbb 
útra lehet terelni. Igen kívánatos volna, La a diákok 
önképzésé tartalmasabb és komolyabb irányú volna. 
Dicsérjük, hogy nyelveket tamil, mindenesetre többet

ÉÉMtí^j! péSESí
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Auvergnei lensik. — Számtani kérdés: 56 és 36. — ' * (gZa“°™ív,*r’- ’• Egy rejtvény megfejtése is ele
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